
CABINES 
D’OZONE

ARMARIOS  
DE OZONO



UNE HYGIÈNE MAXIMALE 
ET NATURELLE

HIGIENE MÁXIMA Y 
NATURAL

L’ozone comme solution 
pour assainir et désodoriser 
tous vos vêtements

Les cabines d’ozone série DAN_O3 sont spécialement 
conçues pour DÉSODORISER et ASSAINIR tout type 
de vêtements, accessoires et matériaux en utilisant 
seulement l’ozone.

L’ozone (O3) est un gaz incolore ou bleu pâle, un 
puissant oxydant, avec de nombreuses applications 
industrielles. Ses deux principales fonctions sont 
MICROBICIDE et DÉSODORISANTE.

Les vêtements et accessoires sont désinfectés de façon 
naturelle, sans produits chimiques.

El ozono como solución para 
desinfectar y desodorizar 
toda su ropa
Los armarios de ozono de la serie DAN_O3 están 
especialmente diseñadas para DESODORIZAR y 
SANEAR todo tipo de prendas, accesorios y 
materiales utilizando únicamente ozono.

El ozono (O3) es un gas incoloro o azul pálido, un 
potente oxidante, con numerosas aplicaciones 
industriales. Sus dos funciones principales son 
MICROBICIDA y DESODORIZANTE.

La ropa y los accesorios se desinfectan de forma 
natural, sin productos químicos.

MODELE | MODELO

 CAPACITÉ | CAPACIDAD 
Litres | litros

 DIMENSIONS
mm.

DAN_O3 300 313 680 x 790 x 1.112

DAN_O3 600 626 680 x 790 x 1.850

DAN_O3 1250 1.252 1.330 x 790 x 1.850

DAN_O3 
300 / 600 / 1250
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DES FONCTIONNALITÉS 
REMARQUABLES
CARACTERÍSTICAS 
NOTABLES

PHASE 1

Remplir la cabine. 
Création de l’ozone à 
l’intérieur de la cabine 
(temps fixe)

STEP 1

Llenado del armario. 
Creación de ozono 
en el interior del 
armario.
(tiempo fijo)

PHASE 2

Concentration d’ozone 
dans le compartiment avec 
le matériel à désinfecter 
(temps programmable)

STEP 2

Concentración de ozono 
en el compartimento con 
el material a desinfectar 
(tiempo programable)

PHASE 3

Destruction de l’ozone à 
l’intérieur de la cabine 
(temps fixe).
Vider la cabine.

STEP 3

Destrucción del ozono 
dentro del armario 
(tiempo fijo).
Vaciar el armario.

Panneaux en skinplate.
Versions standard ou libre-service. Trois 
modèles disponibles.
Verrouillage de la porte par double 
électroaimant évitant toute ouverture 
pendant le cycle.
Indicateur lumineux de statut du cycle. 
Aucune ventilation externe nécessaire.

OPTIONS
Roues en remplacement des pieds
Kits monnayeurs pour libre-service

Paneles Skinplate.
Versiones estándar o de autoservicio. 
Tres modelos disponibles.
Doble cierre electromagnético de la 
puerta para evitar su apertura durante 
el ciclo. Indicador luminoso del estado 
del ciclo. No requiere ventilación 
externa.

OPCIONES
Ruedas para sustituir los pies
Kits monedero / fichero para el 
autoservicio 

Filtres à charbon actif efficaces et faciles 
à remplacer (tous les 2000 cycles ou 
après un an) pour détruire l’ozone avant 
d’ouvrir la porte.

Filtros de carbón activado eficientes y 
fáciles de sustituir (cada 2000 ciclos o 
al cabo de un año) para destruir el 
ozono antes de abrir la puerta.

Sécurité et hygiène :

Un cycle complet d’ozonisation a une 
durée minimale de 10 minutes.
La concentration d’ozone peut 
atteindre 7 ppm.
L’armoire est conçue pour garantir aucune 
fuite d’ozone pendant toute la durée du 
processus.

Seguridad y salud :
Un ciclo completo de ozonización tiene 
una duración mínima de 10 minutos. 
La concentración de ozono puede 
alcanzar 7 ppm.
El armario es diseñada para garantizar 
que no haya fugas de ozono durante 
todo el proceso.
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Le complément idéal pour 
les laveries automatiques
Il permet d’assainir tout type de vêtements et d’objets.

El complemento ideal para 
las lavanderías
Puede desinfectar todo tipo de prendas
y materiales.

Casques
Casco

Combinaisons
mono

Blousons
Chaqueta

Chaussures
Zapatos

Bottes
Botas

Chapeaux
Sombrero

Casquettes
Gorra

Sacs à dos
Mochila

Peluches
Pelusas

Couvre-lits
Colcha

Rideaux
Cortina

Corbeilles et textiles 
pour animaux...

Cestas y textiles de 
animales...
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Un puissant microbicide et 
désodorisant
L’ozone agit comme un bactéricide, en plus d’être 
désinfectant et désodorisant. Il ne masque pas les 
odeurs, il les détruit.

Un potente microbicida y 
desodorante
El ozono actúa como bactericida, además de 
como desinfectante y desodorizante. No 
enmascara los olores, los destruye.

Oreillers
Almohada

Tapis
Alfombra

Vestes
Chaqueta

Chaussures
Zapatos

Couvertures
Colcha

Chapeaux
Sombreros

Casquettes
Gorra

Sacs à main
Bolso

Jouets
Juguete

Couvre-lits
Cubrecama

Rideaux
Cortinas

Robes de chambre... 
Bata
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LAVERIES AUTOMATIQUES 
LAVANDERÍAS

COSTUMES DE SCENE 
TRAJES DE ESCENA

SECTEUR SANITAIRE 
SECTOR SANITARIO

MAGASINS DE VÊTEMENTS 
TIENDAS DE ROPA

SALLES DE SPORT 
GIMNASIO

BED & BREAKFAST
BED & BREAKFAST

PRESSINGS 
TINTORERÍA

UNIFORMES DE POMPIERS 
TRAJE DE BOMBERO

Aplicaciones

UNIT. DAN_O3 300 DAN_O3 600 DAN_O3 1250

CAPACITE | CAPACIDAD

Capacité / Capacidad l 313 626 1252

CONNEXIONS | CONEXIONES

Tension électrique standard / Tensión eléctrica estándar V 230 230 230

Fréquence électrique standard / Frecuencia eléctrica estándar Hz 50/60 50/60 50/60

Puissance générateur d’ozone / Potencia del generador de ozono W 80 80 80

Générateur d’ozone / Generador de ozono g/h 10 10 10

Puissance ventilateur générateur d’ozone / Pot.  ventilador del generador de ozono    W 40 40 40

Puissance ventilateur destructeur d’ozone / Pot. del ventilador que agota el ozono W 40 80 80

DIMENSIONS / DIMENSIONS AVEC EMBALLAGE | DIMENSIONES / DIMENSIONES CON EMBALAJE

Largeur nette / brute / Anchura neta / bruta mm 680/740 680/740 1330/1390

Profondeur nette / brute / Profundidad neta / bruta mm 790/850 790/850 790/850

Hauteur nette / brute / Altura neta / bruta mm 1112/1257 1850/1995 1850/1995

Poids net / brut / Peso neto / bruto Kg 96/102 126/132 169/181

DONNEES TECHNIQUES | DATOS TÉCNICOS
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DE OZONO

ONNERA LAUNDRY FRANCE SAS
3 rue Léonard de Vinci
Parc d’Activités de Sologne - CS 10026
41600 Lamotte-Beuvron - FRANCE
Tél.: +33 (0)2 54 88 05 76
Fax: +33 (0)2 54 96 89 04
Hotline: +33 (0)2 54 88 83 22
Parts: partslaundry01@onneragroup.com
France Parts : parts@onneragroup.com
SAV: +33 (0)2 54 88 83 65
Logistique commandes: 
+33 (0)2 54 88 05 76
info.olf@onneragroup.com

14001


